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Die Sendung der Schweiz

Wenn alles slreilct, künde du den Frieden,
o Schweiz, in jedem Kriege wieder neu!
Geschont — das gilt hei dir — und nicht gemieden;
verbunden — heisst dein Wort — und nicht geschieden —

0 Schwcizervolk, bleib deiner Sendung treu!

Wenn (dies jlucht, verkünde du dien Segen!
Du weisst: Die Rache, spricht der Herr, ist mein.
Es reift das Korn auch unter Hagelschlägen
gelassen doch dem Erntetag entgegen,
lasst uns die Mittler solchen Segens sein!

Wenn alles hasst — bei uns lasst Liebe führen,
das Feuer dämpfen, das der Iiass entflammt!
Im Ideinen und im grossen, statt zu schüren,
Lasst es die einen und die andern spüren:
Wir sind ja Gottes Kinder allesamt!

Margarethe Schivtib-Pliiss.

Une Frangaise parle aux femmes suisses

Exlrails corrigcs d'un texte radiophonique par A/"lf Rence Daumiere,
Ligin, oetobre IO'i'i.

Aujuurd'hui le röle des lemmes suisses demeure immense. De nos

provinces ravagees de l'Esl des milliers d'enfants affluent en eel
aulomne 1911, dont certains sont epuises. Ces enfants harasses,

traques, la Suisse les recueille, les soigne, les sauve. A tracers les

Dalai lies, les trains sacres de la misere enfantinc arrivent a passer...
La guerre n'est pas finie. Mais nous pouvnns eroire que le regne

de la bonne volonte briilcra bienlöt. Ce jour-lä, nous comprendrons
plus et mieux encore la portee du role de Celles qui, en des temps
tragiques, out secouru, recueilli, aime les enfants de Frartce. Merci a

\ous tonics (jui, lu-bas. dressez le drapeau souverain de la pilie
humaine. Sceurs suisses, nous n'ouhlierons jamais ce que nous vous
devons.

En chaque honinic qui souffre, la Croix-Rouge voit un fröre. Elle
ne lui flit que ceci: Tu es malheureux, done, je viens vers toi. Je ne

veux connaitre que ta douleur.
La Croix-Rouge suisse a organise des convois d'enfants vers son

territoire, des colonies en France. Elle a constitue des parrainages qui
permettent ä certains de nos petits d'etre aides directement par un
parrain el une mainline charitables. Chaque jour eile alimente des

cantines, sert des goüters. Sur le chagrin des petits enfants, eile se

penche, sourit et console.
Ah! Reflechissons bien ä ceci, ä cette generosite suisse qui, aux

epoques les plus tristes, est une source desperance!

Circulation des etrangers en Haute-Savoie

Suivant les instructions de M. le connnissaire de la Republique ä

Lyon, la circulation des etrangers neutres ou ressortissants d'une
puissance ennemie est reglementee comme suit en Haute-Savoie:

a) A l'interieur du departement: Les etrangers ne pourront quitter
le territoire de leur commune qu'aprös avoir obtenu un laissez-passer
etabli par les chefs dc brigade de gendarmerie ou les commissaires de

police, et vise par le Bureau de söcurite militaire ä Annecy. Ces autori-
sations ne seront delivrees que pour motifs graves (deces, maladie
grave d'un proche parent, etc.).

b) Circulation hors du departement: Les autorisations de sortir du
departement seront delivrees par la prefecture pour les memes motifs
que ci-dessus ou pour permettre aux etrangers'de regagner leur ancien
domicile. La demande de sauf-conduit devra etre accompagnee d'une
Photographie et adressee par l'intermediaire du chef de brigade de

gendarmerie ou du connnissaire de police, qui la revetira de son avis,
ä la prefecture.

La circulation demeure libre pour les Francais et les Allies, sur
justification de leur identite.

L'acces du departement de la Haute-Savoie aux etrangers reste
soumis ä l'autorisation prealable du prelet.

Comite international de la Croix-Rouge
M. Max Huber, membre du Comite international de la Croix-

Rouge depuis 1923 et son president depuis la mort de Gustave Ador

en 1928, a informe recemment le Comite de sa decision de se demetlre
dc la presidence a la fin de l'annee couranle, epoque ä laquelle il
alteindra l äge de» soixante-dix ans. Le Comite a pris connaissance
avec regret de cette decision, mais il a ele heureux d'apprendre (pie
M. Max Huber voudra bien contimier neanmoins ä se consacrer
entierement aux travaux de la Croix-Rouge ä Geneve.

Dans sa seance du 4 decembre, le Comite international de la
Croix-Rouge a designe ä I'unanhnile M. Carl J. Burckhardt comme
futur president. Membre du Comite depuis 1933. M. Burckhardt s'est,
des la fin de son mandat de Haul-Commissaire ä Dantzig, voue de la
moniere la plus intense ä l'amvre du Comite et notamment ä l'organi-
sation de ses actions de secours. Depuis 1912, M. Burckhardt a assume
la charge de remplacant du president et il a conlribue de facon remar-
quable ä l'activite de la Croix-Rouge par les negociations qu'il a
conduites avec les deux groupes de belligerants.

Internationales Komitee vom Roten Kreuz
Herr Max Hui »er, Mitglied des Internationalen Komitees vom

Roten Kreuz seit 1923, dessen Vorsitzender seit dem Tode von Gustave
Ador (1928), hat das Komitee vor einiger Zeit von seinem Entschlüsse
in Kenntnis gesetzt, auf Ende des Jahres als auf den Zeitpunkt der
Vollendung des 70. Lebensjahres von der Leitung zurückzutreten. Das
Komitee hat mit Bedauern von diesem Entschlüsse Kenntnis genommen,

freut sich aber, dass Herr Huber weiterhin in Genf sich ganz für
die Aufgaben des Roten Kreuzes zur Verfügung stellt.

In seiner Sitzung vom 4. Dezember hat das Internationale Komitee
vom Roten Kreuz als künftigen Präsidenten Herrn Carl J. Burckhardt
einstimmig bezeichnet. Herr Burckhardt, Mitglied des Komitees wit
1933, hat seit Beendigung seiner Mission .als Hochkommissar in Danzig
im Herbst 1939 sich in umfassender Weise mit den Aufgaben des
Komitees, insbesondere der Organisation der Hilfsaktionen gewidmet.
Seit 1912 ist er Stellverli eter des Präsidenten und hat in hervorragender

Weise durch Verhandlungen mit den beiden Gruppen von
Kriegführenden die Tätigkeit des Roten Kreuzes getörderl.

Ueber lOO'OOO Flüchtlinge in der Schweiz
Nach Angaben des Eidg. Justiz- und Polizeidepartementes

befinden sich gegenwärtig 42'5Ü0 Emigranten und Flüchtlinge unter
Kontrolle der Poüzeiabteihmg (eingeschlossen Zivilllüchtlinge, die
sich zurzeit in den militärischen Quarantäne- und Auffanglagern des
Ter.-Diensles aufhalten), 220 Flüchtlinge unter der Kontrolle der
Bundesanwaltschaft, 87'0ü0 Flüchtlinge unter der Kontrolle des Eidg.
Kommissariates für Internierung und Hospilalisierung, 3200
Militärflüchtlinge unter der Kontrolle des Ter.-Dienstes, 15'300 französische
Flüchtlingskinder und rund 1000 italienische Kinder aus dem Ossola-
tal unter der. Kontrolle des Schweiz. Roten Kreuzes, zusammen also
98'200 Flüchtlinge in der Schweiz. Dazu kommen die durch die
Kriegsereignisse an unserer Grenze in Basel übergetretenen Flüchtlinge

und auch in der Ajoie einige hundert Grenzflüchtlinge aus dem
Elsass. Sie bleiben in der Schweiz, bis sich die Lage im benachbarten
Grenzgebiet wieder beruhigt hat. Somit befinden sich heute über
lOO'OOO Flüchtlinge in der Schweiz.

An die kleinen und grossen Schweizermädchen!
Liebe Mädchen, ihr ahnt nicht, wie viele Paar Socken und

Kniestrümpfe aus unserem Kleiderlager für die Bekleidung der
Flüchtlingskinder verlangt werden. Ganze Stösse! Im Nu sind die Regale
leer. Wollt ihr uns helfen, sie wieder zu füllen? Schön wäre dasl Die
Skisocken können aus Wollresten gestrickt werden. Je bunter, desto

lustiger. Wir brauchen alle Grössen. Und wenn ihr ein Paar fertig
gestrickt und das Stümpchen vernäht habt, schickt ihr euer Werk
portofrei an die folgende Adresse: Liebesgaben für Internierte, Depot
Schweizerisches Rotes Kreuz, Bremgartenstrasse 131, Bern. Vielen
Dank zum voraus!

Aux petites et grandes filles suisses!

Cheres petites amies, vous n'imaginez pas combien de chausseltes
et de bas de sport nous sont demandes pour habiller les enfants
refugies. Des piles! En un clin d'oeil, les rayons de noire depot se

vident. Ne voulez-vous pas nous aider ä les remplir de nouveau? Nous
en serious bien contents! Les chaussons de ski peuvent etre tricotes
avec des restes de laine. Plus ils seront multicolores, plus ils seront
amusants. Nous avons besohl de toutes les grandeurs. Et lorsque vous
aurez termine uue paire et rentre le dernier petit bout de laine,
envoyez votre ceuvre franc de port ä l'adresse suivante: Dons pour
internes, depot de la Croix-Rounge suisse, Bremgartenstrasse 131,

Berne. Mille mercis d'avance!
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